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Se suministran componentes para el montaje    - Supplied accessories for mounting  
Accessoires fournis pour le montage      - Acessórios de montagem 
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ELEVALUNAS ELECTRICO CON CONEXIÓN DE 2 PINES, SIN FUNCION CONFORT 

POWER WINDOW REGULATOR WITH 2 PINS, COMFORT FUNCTION NOT PROVIDED 

LEVE VITRE ELECTRIQUE AVEC 2 CONTACTS, PAS PRÉVU CONFORT FONCTIÓN 

ELEVADOR COM 2 PINOS,SEM SISTEMA COMFORT ELÉTRICO  

Nissan PRIMERA (P11)        07/1996-> 12/2001

Nissan PRIMERA SW (P11) 07/1996-> 12/2001

(*)
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ES INSTRUCCIONES DE MONTAJE
A) Desmontar el elevalunas.

B) Introducir el elevalunas eléctrico y sujetarlo con los tornillos A-B-C-D-E-F-G.

C) Fijar el cristal en los puntos P1 y P2.

D) Efectuar las conexiones eléctricas.

E) Verificar y regular el funcionamiento del cristal mediante los tornillos P1 y P2 antes de volver a montar el panel de la puerta. 
F) Para la substitucion del repuesto, en el caso de que el conector del motor no sea compatible con el conector original, hacer 

las  conexiones eléctricas con el cable del kit suministrado.

NOTA: Después de sustituir el elevalunas, se habrá perdido la función confort. Para reestablecerla siga

el manual de instrucciones.

GB HOW TO FIX IT
A) Remove door trim and window regulator.

B) Insert the electric window regulator into the door and secure it into holes at positions  A-B-C-D-E-F-G.

C) Secure the window at positions P1 and P2.

D) Wire as per wiring diagram.

E) Check correct window operation, adjust with the screws P1 and P2, if required, before refitting door trim.

F) For the replacement of the spare-part, in case the motor connector is not compatible with the original one, make the

wiring connection with the cable supplied

PLEASE NOTE! To re-establish the auto function on the replacement regulator, turn the ignition on and operate

the window switch to close the window

F INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE
A) Demonter le leve-vitre.

B) Inserer le leve-vitre electrique et le fixer sur les points  A-B-C-D-E-F-G.

C) Fixer la vitre sur les points P1 et P2.

D) Effectuer les liaisons electriques.

E) Verifi er le bon fonctionnement de la vitre en utilisant les vis P1 et P2.

F) Pour le remplacement du piece detache, quand le connecteur du moteur n'est pas compatible avec le connecteur

d'origine, effectuer les liaisons electriques avec le cable fourni.

ATTENTION! Apres avoir pose la piece de rechange, la fermeture et l'ouverture automatique ne fonctionnent pas.

Pour retablir cette fonction veuillez suivre le manuel d'usage de la voiture

P INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
A) Desmonte o regulador da janela.

B) Insira o regulador elétrico da janela e fixe-o nos pontos A-B-C-D-E-F-G.

C) Fixe o vidro nos pontos P1 e P2.

D) Faça as conexões elétricas.

E) Verifique se o vidro está funcionando corretamente usando os parafusos P1 e P2.

F) Ao substituir a peça de reposição, quando o conector do motor não é compatível com o conector

original, faça as conexões elétricas com o cabo fornecido.

ATENÇÃO! Para restabelecer a função automática no elevador novo, ligue a ignição e feche o vidro utilizando o botão

Nissan PRIMERA (P11)         09/1996-> 04/2002
Nissan PRIMERA SW (P11)  09/1996-> 04/2002
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